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66.   støtter i forbindelse med folkesundheden WHO’s definition af forfalsket medicin: produkter som bevidst 
og svigagtigt fejletiketteres med hensyn til medicinens oprindelse og identitet; forfalsket medicin kan være både 
mærkevarer og generiske produkter og kan omfatte produkter med det rigtige lægemiddelstof, med forkert 
lægemiddelstof, helt uden eller med utilstrækkelig mængde af aktivt lægemiddelstof eller med forfalsket 
emballering; 

67.   understreger vigtigheden af at respektere grundlæggende rettigheder såsom databeskyttelse og beskyt
telse af privatlivets fred under udformningen af foranstaltninger til bekæmpelse af varemærkeforfalskning og 
piratkopiering; 

Afsluttende betragtninger

68.   opfordrer Kommissionen til sammen med Rådet og medlemsstaterne at lægge en klar, konsekvent og 
ambitiøs politisk linje, der sideløbende med de interne foranstaltninger på toldområdet samordner og målret
ter EU’s og medlemsstaternes »eksterne« foranstaltninger til at bekæmpe forfalskning og piratkopiering;

69.   anmoder Kommissionen om at fremme supplerende foranstaltninger til de lovgivningsmæssige bestem
melser og navnlig om at fremme en større europæisk bevidsthed om farerne ved forfalskning med det formål 
at ændre offentlighedens holdning til forfalskning og piratkopiering; 

70.   mener, at Kommissionen bør overveje at etablere en resultattavle for international forfalskning, der er 
baseret på modellen for resultattavlen for det indre marked, og som viser, hvilke lande der ikke bekæmper for
falskning tilstrækkeligt; 

71.   opfordrer Rådet og Kommissionen til at sikre, at Parlamentet kan spille en mere central rolle i bekæm
pelsen af forfalskning; anser det navnlig for hensigtsmæssigt, at EU fremmer sin politiske tilstedeværelse på 
både de specialiserede internationale møder som verdenskongressen om bekæmpelse af forfalskning og pirat
kopiering og i de internationale organisationer, der arbejder for beskyttelse af den intellektuelle ejendomsret; 

72.   opfordrer Kommissionen og Rådet til at holde Parlamentet fuldt underrettet og inddrage det i alle rele
vante initiativer; mener, at det vil være i Lissabontraktatens ånd, at ACTA-aftalen ratificeres af Europa-
Parlamentet under proceduren med samstemmende udtalelse; 

* 

*  * 

73.   pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet og Kommissionen samt til medlemsstaternes 
og kandidatlandenes regeringer og parlamenter. 

Regnskabskrav til små og mellemstore selskaber

P6_TA(2008)0635

Europa-Parlamentets beslutning af 18.  december 2008 om regnskabskrav til små og mellemstore 
selskaber, navnlig mikroenheder

(2010/C 45 E/10)

Europa-Parlamentet,

— der henviser til artikel 192, stk. 2, og 232, stk. 2, i EF-traktaten, 

— der henviser til rammeaftalen af 26.  maj 2005 om forbindelserne mellem Europa-Parlamentet og 
Kommissionen

(1)  EUT C 117 E af 18.5.2006, s. 125.

 (1),

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=OJ:C:2006:117E:0125:0125:DA:PDF
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— der henviser til sin beslutning af 21. maj 2008 om enklere erhvervsbetingelser for selskaber inden for sel
skabsret, regnskabsførelse og revision

(1)  »Vedtagne tekster«, P6_TA(2008)0220.

 (1), 

— der henviser til Kommissionens meddelelse af 25. juni 2008 med titlen »’Tænk småt først. En »Small Busi
ness Act« for Europa« (KOM(2008)0394), 

— der henviser til udtalelsen fra den højtstående gruppe af uafhængige interessenter vedrørende administra
tive byrder af 10.  juli 2008 med titlen »Reduktion af administrative byrder — prioriteret område: 
selskabsret/årsregnskaber«, 

— der henviser til sin holdning af 18 december 2008 fastlagt ved førstebehandlingen med henblik på ved
tagelse af Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2008/…/EF om ændring af Rådets direktiv 78/660/EØF 
og  83/349/EØF for så vidt angår visse oplysningskrav til mellemstore selskaber og kravet om udarbej
delse af konsoliderede regnskaber

(2)  »Vedtagne tekster«, P6_TA(2008)0631.

 (2), 

— der henviser til Kommissionens redegørelse til Parlamentet om mellemstore selskabers regnskabsmæssige 
forpligtelser, afgivet under mødet den 18. december 2008, 

— der henviser til forretningsordenens artikel 103, stk. 2,

A. der henviser til, at de nuværende regler indeholdt i Rådets fjerde direktiv 78/660/EØF af 25. juli 1978 på 
grundlag af traktatens artikel 54, stk. 3, litra g), om årsregnskaberne for visse selskabsformer (fjerde sel
skabsdirektiv)

(3)  EFT L 222 af 14.8.1978, s. 11.

 (3) og Rådets syvende direktiv 83/349/EØF af 13. juni 1983 på grundlag af traktatens arti
kel 54, stk. 3, litra g), om konsoliderede regnskaber (syvende selskabsdirektiv)

(4)  EFT L 193 af 18.7.1983, s. 1.

 (4), er meget byrdefulde for 
små og mellemstore virksomheder og navnlig for mikroenheder (meget små virksomheder),

B. der henviser til, at den højtstående gruppe af uafhængige interessenter vedrørende administrative byrder 
i sin ovennævnte udtalelse allerede har opfordret Kommissionen til at undtage mikroenhederne fra 
regnskabsdirektiverne,

1.   erindrer Kommissionen om, at et sammenhængende og harmoniseret regnskabssystem i Den Europæiske 
Union fremmer handelen i det indre marked, men at mikroenheder samtidig er overbebyrdede af de nuvæ
rende regnskabsbestemmelser; og at disse virksomheder f.eks. kan være små detailhandlende og håndværks
firmaer; erindrer endvidere Kommissionen om, at disse virksomheder, hvis de hovedsageligt har deres 
aktiviteter i en enkelt medlemsstat på lokalt eller regionalt plan, hverken har indflydelse på det indre marked 
eller på konkurrencen inden for EU, og at medlemsstaterne derfor bør have mulighed for helt eller delvist at 
undtage disse virksomheder fra de obligatoriske regnskabsforpligtelser; 

2.   opfordrer Kommissionen til at fremsætte et lovgivningsforslag, der giver medlemsstaterne mulighed for at 
undtage de virksomheder fra fjerde og syvende selskabsdirektivs anvendelsesområde, som på statustidspunk
tet ikke overskrider de numeriske grænser for to af følgende tre kriterier: 

— statussum: 500 000 EUR 

— nettoomsætning: 1 000 000 EUR 

— gennemsnitligt antal medarbejdere i løbet af regnskabsåret: 10

hvis disse virksomheders forretningsaktiviteter foregår på lokalt eller regionalt plan inden for en enkelt 
medlemsstat;

http://eur-lex.europa.eu/Result.do?aaaa=1978&mm=08&jj=14&type=L&nnn=222&pppp=0011&RechType=RECH_reference_pub&Submit=Search
http://eur-lex.europa.eu/Result.do?aaaa=1983&mm=07&jj=18&type=L&nnn=193&pppp=0001&RechType=RECH_reference_pub&Submit=Search
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3.   opfordrer Kommissionen til med henblik på at fremme forenkling og samordning af selskabsretten, navn
lig af reglerne om regnskabsaflæggelse, i det indre marked at fortsætte sine bestræbelser på at revidere fjerde 
og syvende selskabsdirektiv og inden udgangen af 2009 forelægge et forslag til en ensartet europæisk ramme 
for regnskabsaflæggelse; erindrer om, at en ensartet standard vil mindske de administrative byrder for alle små 
og mellemstore virksomheder og øge gennemsigtigheden for alle relevante interessenter, samt at forenkling 
også i høj grad bør stimuleres af en struktureret europæisk indførelse af XBRL (Extensible Business Reporting 
Language); 

4.   pålægger sin formand at sende denne beslutning til Kommissionen. 

Europæisk officielt bekræftet dokument

P6_TA(2008)0636

Europa-Parlamentets beslutning af 18.  december 2008 med henstillinger til Kommissionen om et 
europæisk officielt bekræftet dokument (2008/2124(INI))

(2010/C 45 E/11)

Europa-Parlamentet,

— der henviser til EF-traktatens artikel 192, andet afsnit, 

— der henviser til Kommissionens meddelelse af 10. maj 2005 om Haag-programmet: Ti prioriteter for de 
næste fem år — Partnerskabet for fornyelse i EU inden for frihed, sikkerhed og retfærdighed 
(KOM(2005)0184), 

— der henviser til den komparative undersøgelse af instrumenter til bekræftelse af dokumenter, som er udar
bejdet til brug for Retsudvalget, 

— der henviser til forretningsordenens artikel 39 og 45, 

— der henviser til betænkning fra Retsudvalget (A6-0451/2008),

A. der henviser til, at Kommissionen i forbindelse med ovennævnte meddelelse om Haag-programmet har 
anført, at et af de områder, den prioriterer, er behovet for at sikre et effektivt europæisk civilretligt område, 
navnlig med hensyn til anerkendelse og fuldbyrdelse af retsafgørelser; der henviser til, at en af målsætnin
gerne i Haag-programmet er at øge den gensidige tillid inden for Den Europæiske Union, og at en væsent
lig prioritet for de kommende år derfor ifølge programmet er en gennemførelse af princippet om gensidig 
anerkendelse, der konkret giver mulighed for at beskytte og sikre borgernes rettigheder og sikre deres 
håndhævelse på tværs af grænserne i Europa,

B. der henviser til, at Haag-programmet fastslår, at bestræbelserne på at gennemføre programmet for gensi
dig anerkendelse prioriteres højt, og at dets gennemførelse bør være en realitet inden 2011,

C. der henviser til, at borgerne i stadig stigende grad gør brug af den fri bevægelighed inden for Den Euro
pæiske Union, og at der følgelig opstår flere retlige situationer, hvor to eller flere medlemsstater er 
involveret,

D. der henviser til, at Kommissionen i ovennævnte meddelelse om Haag-programmet har anerkendt, at 
der  bør tages fat på et vigtigt emne inden for det civilretlige område, nemlig anerkendelsen af offent
lige dokumenter, og der henviser til, at det på denne baggrund er nødvendigt og påtrængende at fremme 
anerkendelsen og fuldbyrdelsen af officielt bekræftede dokumenter, som defineret i Unibank-dommen

(1)  Domstolens dom af 17.  juni 1999 i sag C-260/97, Sml. 1999, s. 3715.

 (1),


